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cizut gi suflerul ei se intorcea iar si-gi aminteasci intAmplarea ce a

a'"'ut loc itl' ziua cAnd ea risirise.

- Frunzz aceastz este a sinucidedi, cealaltd a ztlei in care am

tridat parola, aceasta este a castelului cAgtigat lz cilrgi, aceasta a

bijutetiilor negfe, asta e renegarea bitrinului, fuga lui K6lmin,
aceasta este Fali Neagri, aceasta femeia condamnati, intAlnirea de

la casa de vAnitoare, vestea motfli lui K6lrnin. $i celelalte sunt
frunzele unor amintiti chinuitoare, sperante irealizabile gi dorul
mistuitor al celor cate, degi locuiesc in doui stele diferite, se rotesc
totugi impteuni. Iar intre ei nu existi niciun alt obstacol decit
cerul nesfArgit de netraversat in zbor.

Sitmana femeie bogati!

Ce s-a intAmplat cu K61m6n dupi zvonul morqii sale, rudclc
lui n-au afTzt niciodati. Nici micat nu i-au ciutat truPul
neinsufleEit. Ori el, cine gtie pe unde, cine ptie sub ce nume, umbla
prin lati ciutind siticia, luptAndu-se cu ea, rdzdnd de cei cirora le

place si spuni despre un lucru: acesta este al meu. Sunt mulfi cei

care triiesc pi mor astfel; fXrX si deranjeze pe nimeni cu prea multe
dorinle. Se pare ci ideea de siricie petfecti s-a despdns chiar din
Frea Frilor de oameni bogagi.

SXrmanii bogaf!
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t
Plictiseala

- Tu ai cdscat a$a de tare, Clementine?

N-a rispuns nimeni.
Cel care pusese intrebarea era un domn ie vArsti, de vreo

optzeci de ani, care stitea culcat pe o sofa turceasci cu tapiferie de

adas. Era imbricat inr-un splendid caftan inflotat, cu scufte de

lini pe cap $i cu $osete cilduroase in picioare. Avea degetele

incircate de inele cu briliante, tutcoaze gi rubine; dar paloarea de

ce^rd. ca a mumiilor, cu riduri peste riduri, nasul acvilin, slab,

uscitiv, sprancenele galbene stufoase gi ochii mari, negri,
bulbucai, acoperii din cind in cAnd de gene rare $i subEiri, dideau
un aspect neplicut fetrei sale.

- Deci, nimeni nu-mi rispunde? Cine a ciscat a$a de tare in
spatele meu? - a fietrebat din nou insistent, accentuind cuvintele
rostite n^z^l - Nimeni nu-mi rispunde?

Sigut ci nu-i rispunde nimeni!
Degi sunt destui in incipere. Li'ngl, gemineu sti o distinsi

doamni de vteo treizeci-tterzeci gi cinci de ani, cu un nas acvilin la

fel de proeminent gi cu sptancene la fel de arcuite ca ale bittinului
domn; arc doat obrajri mai togii ca ai lui, dar nu-i sigur ci de la
naturi; sprancenele sunt riegre, iar buzele subiri exact la fel de

strinse ca alebittinului cind tace. Distinsa doamni. igi di pasenle.

Lingd, fereastti sti o fati tinitd de $aisprezece ani, cu trup
sub;ire, cu toate trisiturile felei fin conturate, cu sprancene
desenate parci cu creionul; are o gur; mici, rotunjoari; acel gen
de guti mici rotunjo^tx c^te di impresia ci. ar avea foarte multe
de spus dacd. n-at fi alcltuiti astfel tocmai pentm a ascunde taine!

$i i se potrivesc perfect gi genele care p^r si ascundi priviti
enigmatice. Ea tocmai lucreazd. o brodetie cu mirgele.



La aceeagi masi de btoderie, fa\d,-n fa\F, cu ea, sti o doamni
cu obraji rogii, cu un p;r gr()azntc de blond gi o staturi robusti.
Un fel de guvernant| care susline ci este englezoaici. Ea citegte o
cafte.

in spatele bitrinului culcat pe sofaua rnitisoasi, se afli acea
Clementine care 

^r 
fi trebuit si mirturiseasci picatul de a fi ciscat.

Este o domnigoari trecuti de rnijlocui vieiii, cu guvite de pir fals
in jurul tAmplei, cu cAteva fire in batbi, gi un trup atit dc slab,
incit nimeni n-ar putea s-o priveasci firi a fr tentat si o indemnc:
da minAnci gi tu ceva, pentru Dumnezeu! Ea nu este rudi de
sAnge cu ceilalgi, ci o veche dami de companie, deci nu face parte
din famrlie. Acum tocmai igi chinuie ochii cu cArpitul unor albituri,
indeletnicite nu prea distractivi pcntru biata femeie.

Ocr-rpalia ztlntcil a domnul intins pe sofa este aceea de a-i neciji
cu nesuferitelc sale capricii pe cei ce se afli acum in jurul siu, gi pe
inci alte citeva persoane care momcntan nu sunt de fa;;. $i togr
aceEtia sc apir; de atacurile lui arfigoase nerispunzindu-i niciodati.

- A$o estc, da! - a continuat bitrAnul domn pe un ton
siciitor - $ti" eu foarte bine ci e tare plictisitor si stea cineva in
preajma mea. Vid eu ci sunt un bitrin nesuferit ciruia nu meriti
si i se adreseze niciun cuvint. $i mai qtiu ci nu de aceea suntefi
voi aduna;i aici in jurLrl meu ci v-ar face mare pliccre. Dar cine vi
obligi? Ci cu nu vi trag de mAneci si nu plecagi. Nici poarta nu
este inchisi. Cine nu suferi cicileaia mea, poate si piece. Dar
nimeni nu pleaci, nu-i aga? Desigur, este foarte important si stafi
in preajma bittAnului Lapussa, cici s-at putea intAmpla ca cel pe
care ochii nesufcritului bitrin nu-l vid in preajmi .rd.fie witat. $i nu
se gtie cAnd poate muri bitrinul. Moartea lui este agteptati ceas de
ceas - de opt ani de zile. Este intr-adevir tare plictisitor. _LIc, hei!
Nu mai are putere bitrAnul nebun si se ridice, nu poate bate pe
nimeni; daci tipi nimeni nu se mai sperie de ei, dar atAta putere
tot mai are si tragi de gnurul clopofelului, s5-gi cheme valetul gi
siJ tnmiti dupi juristul cirura-i poate dicta un nou testament.

$i ca si dea cuvintelor sale o semnificalie mai convingltoare
trage numaidccAt de gnurul clopogelului.

Cu toate acestea nimeni nu-gi intoarce capul spre el: doamna
distinsi igi di pasenEe in continuate, fata cea tAndri inpiri mitgele

pe ac, miss citegte, iar domnigoara bittini se sttiduiepte si
introduci ala in urechea acului, ca pi cum n-ar fi scos nimeni
niciun cuvAnt.

La chemarea clopogelului a intr:at majotdomul. Un bitrin cu

frac negru gi plastute alb la git, un vechi servitot al casei, cate, depi

slujegte in casi de foarte mult timp, nu are voie nici micat si
intrebe de ce a fost chemat; ttebuie si stea nemigcat lingi ugd

pini cind cei cate a sunat binevoiegte si i se adreseze.

Degi bitrAnul domn vizuse bine in oglinda din faga sa ci
slujitorul se afli acolo, l-a lisat si a$tepte; gi-a plimbat un timp
privirea peste cei din incipete incetcind si vadi daci nu cumva
s-au speriat ci va trirnite dupi jutist ata cum ii amenin;ase . Yizind
ci nimeni nu-l bagi in searni, i s-a adtesat majordomului pe un
ton ascutit:

- Louis!
Servitorul s-a aptopiat de canapea, apoi s a oprit iar.

- Masa de ptinzl
Aga au luat sfArgit teribilele sale amenin;iri.
Iiemeia distinsi care i;i didea pasen;e l-a privit c un zAmbet

ironic, gi tot aga ceva ascundea Si faEa. lui miss care nu gi-a ridicat
ochii de pe c^rte, iar Clementine rupse cu viditi plicete un nod de

a;i cu dinfii.
Se pare insi ci bitrAnul observase totugi ceva, sau poate ci

avea doar binuiel-i:

- Miss I{leet! Nu vi se pate ci Henriette pdvepte prea des pe
feteastri? Eu trebuie s-o atenfionez pe miss ci este un lucru cit se

poate de nepottivit ca o fatd. tini.ri si tot priveasci pe fereastri?
Oare in Anglia nu s-a afl.at cd, acest luctu este necuviincios?

- Te tog, bunicule... a tostit pe un ton plingicios gura
frumoasi a celei binuite.

- Linigtepte-te! Eu n-am vorbit cu domnigoara Henriette, ci
cu miss I(leet. Domnigoara Henriette este inci un copil, nu are

mintea necesari si in;eleagi sau si nu inEeleagi ceva; eu nu m-arn
a&esat ei; eu nu-i pot explica ei anumite lucruti, dar de aceea o lin
pe miss I(leer la c sa rne gi de aceea o plitesc de parci s-ar ingriji
de fata unui pdncipe, ca si am cu cine vorbi despre ptincipiile
mele in materie de educagie. Pnncipiile mele in materie de educaie



sunt bune, rniss, pot spune chiar foatte br-rne, de aceea vi rog si le
respecta;i. Eu gtiu ce se poate gi ce nu se poate permite unei tinere
fete; pi gtru de ce spun asta...

Obrajii tinerei Fete s-au aprins sub privirea plini de repro$ a

bitrAnului tiran, iat miss s-a ridicat morocinoasi de la locul ei pi,
ca si-gi descarce supirarea, descoperi numaidecAt citeva gte;eli in
broderia Iienriettei gi desficu tot ce lucrase fata in ziua aceea.

Se pare ci aici doar un singur om avea dreptul si vorbeasci,
iat ceilalgi aveau doar dreptul si nu-l asculte.

$i totugi, mai era cineva c^te 
^ve^ 

drepturi foarte ma:ir in casa
aceea, cinev^ care tocmai bitea cu pumnii in ugi; in acea upi la
cate pi cei mai virstnici membri ai familiei obiEnuiau si bati doar
tirnid, cu degetul. Ori, acum, el bitea cu pumnii gi cizmele
spetiindu-i pe toEi.

Ah, acesta este Maksi, nepotul prefetat gi risfiEat al bitrinului
domn!

- De ce nu-i dufr dnrmrll iniuntnr mrcuEului Maksi?
Deschidegr-i uEa micu;ului Maksi, rru qtigi ci el incX nu ajunge la
clan;i? I)e ce nu-l lisa;i la mine, daci el vrea si r.ini?

Valerul tocmai deschise uga gi tinirul pdrrE al familiei s-a
pribugit iniuntru; o floare palidi de muccgai, cu ochi rogii, cu gura
fiti contur, ca de crap, dar cu un veritabil nas acvilin, specific
familiei, la care cu greu se vor adapta irr timpul cregtcrii celelalte
componente ale fcfei. Micul preferat poart| o autcntici uniformi
de tizboinic ulanus, are pe cap chiar gi cascheta in patru colguri, gi
minuiepte o sabie de tinichea gipAnd amarnic.

- Frumos! Un ostag plAngiciosl

- Care-i necazul? Cine l-a sup;rat pe Maksi? Cine s-a atins de
Maksi?

Drn ppetele lui, bunicul a ingeles cu greu ci in timp ce aletga,
Maksi s-a impiedecat in sabie, drcpt care pedagogul siu a vrut si i-o
ia, dar el i-a tras una cu arma peste mAni, apoi s-a rcfugiat in camera
buniculni, gtiind ci educatorul nu avea voie si-l utmcze aici.

Bunicul l-a intrebat ingrozit:

- Unde tc-ai lovit? Vino aicil Undc te-ai lovit, la cap? Vidl
Uite ircll S-a umflat, e foarte ro$u. Pune-gi-i opodeldoc.
Clemcntine! Opodeldoc pentru micul Maksi.

Ori c-avea, ori ci n-avea chef si vadi unde s-a umflat capul
micului Maksi, Clementine a trebuit si aduci flaconul pe care mai
apoi rnicugul Maksi l-a smuls din mAinile bunei femei pi l-a trAntit
de pimAnt virsind tot continutul pe podea.

Nimeni nu l-a certat pentru asta.

Runicul a gisit chiar de cuviinti si spuni ceva in apirarea lui:

- Nficul Nlaksi nu ttebuie supirat! Cd doar are o sabie la briu,
nu-i aga? Dumneata vei fi soldat?

- Da - a rispuns biiatul suspinind morocinos - eu voi fi
general.

- Maksi va fi genetall Deci nu-gi suge degetul. Doar nu vei
accepta si fi vreodati mai puqin decAt general.

Englezoaica miss a crezut ci e cazul si-gi spuni gi ea piretea,
ca specialist in educa;ie.

- Dar cine vrea si fie general tlebuie si inveEe!

- Eu nu vreau si invi1, eu vreau si gtiu totul irnediat. Nu-i
aga, bunicule, ci cine ate bani rnulgi acela gtie totul imediat?

BirAnul domn i-a privit binedispus pe cei din jur.

- Asta da, minte ascupti! Aga o replici!

$i a strins ugor la piept capul micuplui spunAnd: ,u4cesta esle

M adeudral nePzltil mea, *inge/e neu!"
$tia exact ci aceste cuvinte aveau darul de a-i supira pe top

cei din jur.
Intre timp valetul a pregitit masa. A impins u;or spre sofa o

tiblie de lemn cu palisandlu in formi de lebidi pe care se afl.at 12
feluri de mAncare; toate minciruri reci, cici medicul i-a interzis
mincimrile calde. Bittinul le-a gustat bigind degetele in hecare;
dar nu-i plicu niciunul. Amenin;d. cd,-l va da afatd, pe bucitar, ci
una e prea sd.ratd., cealaltl. ptea dulce, pe asta se simte arsura, pe
cealalti miros de drojdie, ci nici de mincarea omului nu mai are

nimeni grtjd in casa asta; ci de mult nu s-a mai gitit asta sau aia

depi lui ii place aga de mult. $i asta de ce e aici? Nu puu ei ci de la
asta i se face tiu, ci se-mbolnivegte? Nu pot agtepta si moari de
moarte bund? Cu aga ceva vor si-i scurtezc zilele?

I s-ar putea rispunde ci tocmai ei a comandat cu o zi in utmi
toate aceste felud, dar nimeni nu vrea si continue discuia gi astfel,
incet-incet, comentariile sale se sting de la sine. Apoi, bitrinul



domn se intoarce iar spre micupl Maksi ca si-l imbie amabil cu
mAncirudle pe care tocmai le riscol,ise cu degetele.

- Mininci cu mine, Maksi, suflegelule.

- Crezi ci-mi trebuie, dupi ce gi-ai bigat degetele in toate? a
rispuns micul risfiqat.

- O, ce iste! egti! Ducegi-l pe micul Maksi la plimbare cu
trisura; inhimaqr poneiul pi si-l conduci ucenicul, nu praefectusul.

- Apoi a impins la o parte masa pe rotile ficindu-i semn valetului
si puni mincarea in bufet, pentru ci miine i-o va cere din nou.

Valetul se gribegte si indeplineasci porunca ztlnic| gi incuie
bine toate mAncirurile, gtiind ci ar h alungat numaidecAt din casi
daci vreodati nu i-ar putea aduce iar bitrAnului exact ceea ce-i
cefe.

Bitrinul domn gtia prea bine ci nici unul din servitorii sii
n-ar putea lt convins, cu niciun preg, si se atingi de mAncarea lui,
cici le era silS de dAnsul; dar, se gAndea el, ar putea-o da
cetgetorilor pi ca si nu se bucure currva nici micar acegtia de
mAncatea lui, o ginea inchisi pini se strica gi abia atunci le didea
voie slugilor si o anrnce.

Cu familia sa n-a mai mincat la aceeagi masi de zece ani. $i
nu s-a atins nimeni vreodati de mincarea din care a gustat el.

Etau unii membti ai familiei de la care, degi locuiau sub
acelagi acoperi$, n-z- 

^uzit 
riir vxa nici iatna nimic altceva decdt

,,buni dimineala" gi ,,noapte buni!", cici nu doteau si-l detanjeze
nici cu ceredle, nici cu necazunle lor gi chiar daci aveau vreo
sup;rare sau vreo bucurie, preferau s-o grni in secret faqi de
dinsul.

De pildi femeia nobili cu obraji,i rogii, al cirei so! a murit
dupi ce a z6cut opt ani bolnar', nu obignuia si schimbe nicio
votbi cu tatil ei timp de siptimini intregi.

La inceput bitrAnul domn dorea ca doamna Lingai (aga o
chema pe distinsa doamni) si stea pini seara la ora noui in
camera lui, si-gi intindi acolo cirgile pentru pasente sau si se
plictiseasci acolo in orice alt fel ar dori.

O luni de zile femeia s-a supus fdr| o vorbi, dupi care, intr-o
searl, la ora Fapte, s-a imbricat frumos gi l-a anungat pe bitrAnul
domn ci ea se duce la teafuu.

10 t1

Bitrinul Lapussa a ciscat ochii mati:

- La teatru?

- Mi-am inchiriat o loji.
- Aga? Distraclie plicuti!
Femeia a dat din umeri gi l-a lisat in pace. $tia exact ci din

acea clipi mogtenirea ei va scidea cu un milion fagd, de cea a
fratelui et, dat, cu toate acestea, de atunci, in fiecare seari s-a dus
la teatm gi de cum bitea ceasul ora iapte se instala in loji gi nu se

migca de acolo pini cind cineva nai avea ceva de spus pe sceni.
Doamna Lingzi nu avea copii.
N-a fost legati prin iubire de fostul ei sog gi pini acum nici de

altcineva. Otgoliul de a fi nobili o ficea pretengioasi. Oamenii cu
un rang inferiot cafe-i erau prezentafi in alte saloane nu existau
pentru dinsa, ori despre cei care frecventau salonul ei nu avea

chef si-gi faci. rJiuzij.. La teatru igi plimba ades privirea peste lojile
din sali, cici in ele se aflau ades birbagi ftumogi gi elegangr, ofiged
bineficu;i, tineri fii de magna,tr, dar binoclurjle lor nu se prea
indreptau spre loja ei. Familia Lapussa era de prea puEini vreme
nobili ca si fie rernarcatd. in cercurile inalte gi od de cAte ori se

vorbea despre 
^vere^ 

lor nenorocitd., eta amintiti gi zgircenia
sordidi a proprietarilor, care nu este o insugire prea apteciati in
tindul nobililor cu sAnge subgire.

Lapussanii nu erau nobili, ci doat bogap; de aceea nu
obserwau tinerii din lojele aliturate toaletele elegante ale doamnei
Lingai.

Iat cei care se giseau mai jos, la parter, oamenii de pe scaune,
nici nu existau pentru dinsa. Ii vedea pi-i uita numaidecAt; aceptia ii
aminteau cel mult de spusele doamnei gof Flahn-Hahn Ida care,
in urma cilitoriilor pe care le-a ficut in Est, a considetat demn de
consemnat in camegelul ei o singuri observa;ie la adtesa Ungariei,
ci birbagii poattS, birbi totunde care stirnesc binuiala ci nu sunt
pieptinate chiar in hecare zi - observaie foarte {ini care
dovedegte pr multi fantezie din partea unei nobile doamne
getmane.

Ianog, ftatele mzi mare al doamnei Lingai, avea reputagia de a

fi cel mai plictisitor om din orag, pe care, de la seryitori gi pini la
cunogtinfele din cafeneaua pe care o frecventa, nimeni nu-l putea



sufeti. l)oat tatil siu era de partea lui. Cu toati bogigia lui, era
zgircit Ei avar. Cind era vorba de bani era gata si-gi insugeasci
pAni pi ciubucul unui funcgionar obscur angajat la o firmi
obignuiti; iar dacd, imprumuta bani cerea camiti chiar pi celor mai
buni prieteni ai sii. Este, deci, dc rmaginat cAt de admirat era
pentru toate acestea. Lui Ianog i-ar fi ficut plicere si faci parte
dintte nobili, dar nu sc putea hotiri si-gi tteaci inci numelc nici
micar pe tabla de inscrieri la Casino; cici trebuia si pliteasci
pentru asta gaizeci de forinqi. De altfel, qtia ci erau destule
persoane care si se plAngi de avarilia lui qi sc temea ci acegtia nu-i
vor admite inscricrea.

El cra tatil micuEului pi amuzantr-rlui Maksi.
Iar fiinta aceea sub;irici, r'aporoasi, ca un inger riticit printre

ceilalp ca si ispigeasci toate picatele familiei, era Fica orfan| a

celci de atreia Fricc a bitrirrului. Fata aceasta 9i-a prerdut mama gi
tatil in acelagi timp intr-un accident gro^znjc. Voiau si tteaci cu
barca pe insula Margareta, cAnd a dat peste ei un vapot cu aburi gi
i-a risturnat. Mama gi tatil s-au pripidit, doar fata a putut fi
salvatS. I-Ienriette avca atunci deja doisprczece ani qi dc la acea
intAmplare ingrozitoare a devenit atAt de scnsibili ci la t>ticc sunct
mai puternic se cutremura gi adcsea, firi un motiv cvident,
incepea sn phngi.

Se spune ci mama ei fusese o femeie dclicati, buni, carc triia
doar pentru copiii er; o fipturi fini, educati, care s-a scufundat in
valuri sub ochii fiicei saie gi de atunci Henriette a rebuit si
ttiiasci in casa bunicului ei, acolo unde niciunul din membrii
familiei nul iubea pc celilalt.

Dar nu-i chiar aga! lfa mai avea un frate, KAlmin, pu;in
ugutalic, dar cu o iniml buni. Acesta \rcnea rar in sAnul familiei,
cict era vegnic cettat. Degi, sifacul, n-a picituit cu nirrric altceva,
decit c5-gi vindea mereu hainele cele noi. lha oare vina luil Atzea
mereu acasi spunAndu-se ci familia Lapussa este foarte bogati,
dat lui nu-i dideau niciodati bani in mini ca si poati petrece
impreuni cu prietenii sii. O alti r.ini a lui era faptul ci nu voia si
invefe latina. Mai ales pentru 

^sta 
a 

^vut 
mult de suferit. Bitrinul

I-apussa pi hul siu Ianog habar nu aveau de latrni. Primul n-a
umblat la qcoali, fiind ocupat si stringi avere, celilalt n-a mai

mers la gcoali pentru ci era deja bogat gi n-a mai avut nevoie de

invdgituri. NIai tirziu au dobindit doat citeva cunogtinge despte
latini; cele pe care gi le-au insupit in timpul cilitodilot. $i, pentru
ci institutorul era ocupat cu educarea lui Maksi, IGlm6n a fost
trimis si invele la o gcoali publici, pentru ca astfel si devind mai
degtept decit inaintagii lui.

Siraca l{enriette se obosea adesea ore intregi lz masa fratelui
ei, ca si-l ajute si treaci peste genuri, decliniri, conjugiri pi alte
clrestii din astea dricegti, darrezultatul a fost ci,pdnir la urmi, ea a

invi;at mai bine latina decit Kilmtn gi de aceea ea era cea care ii
traducea in ascuns paragmfe din Neposul lui Comelius sau

Bucolicele lui Vergilius.
ivfiss era tare supirati, cici ea nu putea suferi limba latini

(pupne femei se obosesc si invege lucnrri despre care nu se poate
cleveti) pr nu ingelegea nimic cAnd Henriette vorbea cu l{6lmin in
prezenfa ei. Ori ei ii puteau spune mai apoi oricc.

Ba, s-au intimplat gi lucrun rnai ciudate ca uffnare a folosirii
acestei limbi, dar despte ele vom aflzrr'aj tAtziu, acum neavind timp,
cici tocmai s-a intors domnul Ianog acasi gi trebuie si-l admirim.

Lapussa J6nos este prototipul perfect al familiei sale;

neobi;nuit de inalt, cu o staturi uscigivi; iar faptul ci-gi poarti
capul ridicat, privind oamenii de sus, cu ochii mijii de patcd. l-ar
supita lumina il face si pari i;i mai inalt. Nasul acvilin, specific
familiei, la el pare mai proeminent datotiti bitbiei excesiv de mici
pi a buzelor foarte sttinse; mustata tasi la mijbc, meticulos
ascugiti gi vopsiti in negtu, e lisati doar cit o coadi de goarece
de-o parte gi de alta a gurii. Poarti haine elegante gi fine, dar prea
sttinse pe corp ca si fie cu adevirat moderne, iat cimai;a gi vesta
au nasturi din^pietre scumpe; acelea$i pietre care strilucesc ai pe
degetele sale. In dmp ce votbegte igi atanjeazd. ades ctavata gi igi
mingiie hainele, ceea ce dovedegte ci Eine mult atit la frumusegea
inelelot sale, cit pi la fine;ea stofelor. Egarfa de Ia git ii ugureazi
mult tinuta mindri a birbiei, iar gulerul cimigir este atat de
apretxt ci nimic nu-i poate concura netezimea gi scorlogenia care-i
oferi plicerea de a-l aranja mereu cu migciri ale maxilarului, incit
di impresia ci gulerul acela este foarte incomodat de capul de

deasupra.
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Domnul J6nos intri in cameri, firrd sFt se uite la nimeni, se

ptimbi de-a lungul camerei cu mAinile la spate, il observi pe tatil
siu, ii siruti mAna, gi iar se plimbi cu pagi mad prin incipere. Este
evident faptul ci ^r avea ceva important de spus, numai de l-ar
intreba cineva. Adici tatil siu, sau sor;-sa. ..

Dar, in locul lor, domnigoara Clementine este cea care cade-n
ispiti siJ agriiasci cu voce subflre, amabili.

- Domnule!
Dar el prima dati nu aude.

- Stimate domn...

- Ce dotegtil - tispunde de data asta ridicAnd capul gi mai
Stls,

- Am terminat broderia pentru cimaga dumneavoastri, aga

cum mi-a;i poruncit...
Stimatul domn igi coboari privirea, sttAngAnd important din

buze, ca si vadi broderia oferiti. O, ce creaturi necunosciltoate
este aceasti domnigoara Clementine!

Domnul Jinos este nemulprmit. Se poate vedea asta pe fala
lui. Se mai uiti o dati mijind ochii mai tare pi strimbAnd gura de
tot.

- Nu-i buni de nirnic. Am mai spus o dati ci florile astea
sunt prea mari; aga ceva se potriveEte doar pe cimigile valahilor,
ce vi inchipuigi?

$i cu asta ia fctarfeca de pe masa de croitorie a Clementinei gi
tot ce s-a chinuit easXfacl, mai bine de o siptimin5, este titatin
bucigele gi risfirat pe jos in faSa celei careJ privegte incrcmeniti.

- Se poate, J6nosl J6nos! - i se adreseaz| atunci bitrinul
domn.

- Cind sunt nervosl Cind sunt supitat! CAnd imi ies din
Ite!...

- De ce eqti aga supirat? Pe cinel
J6nos se preface cd n-ar vrea si spun; care este motivul

supiririi sale, se trintegte pe un scaun cu brage, pune picior peste
piciot, iqi vAri miinile in buzunare, apoi sare iar in sus gi incepe si
se plimbe.

- Sunt nervos.

- Cine te-a supirat? - il intrebi bitrinul ingtijorat.
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Jinos se trintegte din nou pe o canapea, igi arunci picioarele
peste bra$l canapelei, gi tostegte votbele mai mult cu disprel decit
cu supirafe.

- Acel nemernic de Fl6tszegi. Acel om de nimic. Flaimanaua!

- Dar cu ce ,ti-a gregtt?

- Cu ce a gegit? - a strigatJinos sirind de la locul lui - $tii ci
ied a trirnis vorbi ci ar dorj si cumpere casa noastri drn piala
Sz6cseny, pi-at vtea si gtie cit cer pe ea. Eu am vnrt sA economisesc
banii cuvenii intennediatului pi de aceea m-am dus petsonal la el

acasi azi, inainte de masi, pe la r.ursprezece gi jumitate. Cici acesta

este timpul cel mai pottivit pentru astfel de vizite, nu-i apa? Doar eu

gtiu ce se cuvine. Intnr in anticameri; acolo-i un valet. Imi spune si
a$tept. Eu, si agtept? Eu, in anticameti? Un Lapussa J6nos? $i
unde? In anticamera unui nenorocit de flureri-vint ca *I6tszegp?

Bine. Am agteptat. Te tog si mi anuni, ii spun valetului. Nici nu
m-am putut a$eza, pentru ci nemernicul umpluse toate scaunele din
hol cu cizme gi perii. $i se intoarce nememicul gi-rni spune ci
domnul nu poate vorbi acum cu mine gi si vin dupi-masi. Eu! Un
Lapussa Jinosl Cu mine si nu vorbeasci cineva gi si mi cheme
altidatil Ciine, ce epti! Om de nimic! Agteapti numail

Auzind acestea s-a insufleit gi bitrinul domn.

- De ce nu i-ai cirpit o paimi?
pn gind cam ciudat, si pop pilmui pe cineva de cate te

despat doui ugi).

- Asta am si fac! Chiat asta am si facl Nu pot trece peste asta

a$a, pur gi simplul Si refuzi un Lapussa! Plec numaidecit si caut
doi martori pi-l provoc la duel.

- Nu, Ianog, nu face asta. Di-i palme pe sttadi, sau mai bine,
di-i unui derbedeu zece fotnp. s5-l abEiguiasci clnd vine de la
teatru. Aga at fi cel mai bine.

- Nu. Eu vteau si-l omor, vreau si mi bat cu el. Vteau si-i
dovedesc celui care m-a jignit ci sunt cavalet. Cu pistolul am si
mi socotesc cu ei, cu pistolul.

Aceasti inditjire a reugit si-l impresioneze atit pe bitrAnul
domn, cit gi pe femeile prezente in cameti.

Clementine se intreba dacl. n-at fi mai bine si piriseasci
incdperea impteuni cu guvernanta, pentru ci, striine fiind de


